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Sala 2 a Teatrului Naţional din Timişoara e de acum disponibi lizată pentru proiecte 
cu montări îndrăzneţe, provocatoare (într-un fel sau altul) .  Precum e şi cazul premierei 
din luna mai cu Romeo şi Julieta de W. Shakespeare. Un spectacol de Rahim Burhan, 
adică un Shakespeare văzut prin l ibertatea de opţiune şi . . .  viziune, sau altfel spus, un 
spectacol raliat la tendinţa obişnuită a regizorilor de a scoate din proteicile piese ale 
marelui dramaturg noi versiuni, cât mai personale (încât pare-mi-se că mai greu e de 
acum să vezi un spectacol fidel cu original itatea textu lui) . Opţiunea lui Rahim Burhan 
este de a implica textul, fie el şi unul de dragoste, într-o temă contemporană, în cazul 
de faţă, cea a l ibertăţi i .  Este de altfel tema parcursului său ca regizor. A avut curajul şi 
ambiţia să-şi formeze la Skopje un teatru , cu actori romi, pe nume "Pralipe", cu care 
a trezit curiozitatea şi interesul în Europa, prin unicitatea lu i ,  şi astfel a ajuns să se 
mute cu teatrul său în Germania la Theater an der Ruhr, unde a lucrat 1 5  ani .  

La Timişoara ,  r�gizoru l de origine macedoneană, se află la a doua vers�une 
cu Romeo şi Julieta. I n  prima montare a piesei cu teatrul său, "spectacolu l  exprima 
absurd itatea războiu lu i  din Bosnia, care se întâmpla chiar atunci .  Confl ictu l d intre 
fami l i i le Cap\Jiet şi Montague a devenit un confl ict între creştini şi musulmani . "  
Spectacolu l  de la Timişoara (declară mai  departe regizoru l ,  în  interviul acordat lu i  
Ciprian Marinescu) "vorbeşte despre xenofobie, despre prejudecăţ i ,  despre cas
trarea intelectuală a tinerilor - prin îngrădirea l ibertăţi i  lor, prin faptul că noi ,  adu lţi i ,  
le regizăm viaţa , d ragostea , căsnici i le ."  

Libertatea spectacolului poate începe cu dimensionarea spaţială, în lungul săl i i ,  
cu concursul inspirat, constructiv al cadru lui scenografic conceput de Velica Panduru. 
La un capăt, camera Jul ietei , la celălalt, chilia, cimitiru l ,  la mijloc, locul conflictului între 
cele două tabere (famili i) . Traseele, luminate dedesubt, întreţin impresia de iad al 
provocării şi violenţei .  Poate fi vorba şi de simbolul zilei care nu este fastă pentru 
îndrăgostiţi , în ideea că altell)anţa dintre lumină şi noapte, aceasta din urmă îi ocroteşte. 
Acţiunea pare orchestrată. In  rapiditatea derulării ei (pe durata a cinci zile) intervine, 
ca un mesager, muzica (Dan Simion), susţinută de o miniorchestră, iar paroxismul 
confruntării este întrerupt de rostirea cantabilă a câtorva sonete care introduc un l irism 
de cor (să zicem) antic. Pentru ca bătălia să pară actuală, combatanţii sunt echipaţi 
ca nişte bodyguarzi, precum le sunt şi mişcări le. Loviturile se dau din cuţite, cu bruta
l itate. Tinerii se exprimă în libertate, famil i i le devin martore la consecinţe. 

Ciudată este l ibertatea folosirii textu lu i ,  într-o traducere l iberă până la decapi
tarea poeticu lu i  shakesperean ,  cu simpl ificarea dialoguri lor într-un l imbaj comun,  
cotidian (pentru a subl inia "castrarea intelectuală a tineri lor"?). I nteresante, repeti
ţi i le folosite ca /eitmotive ţin ,  totuşi ,  la suprafaţă comunicarea sentimentu lu i ,  iar 
interioritatea este cel puţin frustrată. Părinţi i  se urăsc, t ineri i  se războiesc, imaginea 
unui  front i reconcil iabi l este evidentă. Odată cu id i la dintre Romeo şi Ju l ieta , ura 
confrunt�rii dobândeşte motivaţie, iubirea, visul d in  "divina noapte", va excela prin 
moarte. In final ,  1n centru , părinţii şi cei lalţi supravieţu itori îşi dau mâini le într-un 
cerc, cu replici le finale ale împăcări i ,  ad ică, în nota textu lu i .  

Există o l ibertate şi a distribuţie i .  Serafica Julieta, care "de întâi august împli
neşte paisprezece ani", după cum socoteşte Doica, este în spectacol eleva de 
şaptesprezece ani ,  Dianna Praskot, de la secţia de teatru a Liceulu i  Naţional " Ion 
Vidu". I ngenuă, credibi lă pentru prima iubire, adolescentină, surprinzătoarea actriţă 
aduce în războin ica încleştare imaginea reală,  actuală (cu dread-uri) ,  dar şi sim-



bolică, a fragil ităţi i .  Ea este fioru l ,  fantasma iubiri i .  În rol , naivitatea îi este suport 
pentru întreţinerea unei emoţii în rosti re .  Romeo din faţa ei este jucat de un actor 
experimentat de acum,  cu reuşite în exprimări agresive sau i ronice, controlate, pe 
nume Cătălin Ursu. Postura de îndrăgostit îl prinde mai puţin ,  actoriceşte însă el 
se descurcă destu l de bine, chiar dacă îşi crispează starea pentru a sugera sufe
rinţa. Jocul îşi urmează cursu l ,  doar fluxul emoţional d intre îndrăgostiţi nu răzbate 
firesc, convingător. Dar percepţia regizorală a l ibertăţi i  de alegere funcţionează. 

Un rol specia l ,  cu lucid itate şi participare firească, face Alina Reus în Doica, 
relaţia ei afectivă cu Ju l ieta (ch iar între cele două interprete) e molipsitoare şi 
transmite i luzia siguranţei .  Natural şi veridic este Părintele Lorenzo al lui Ion Rizea, 
personaj cu un interior misterios dedus tocmai prin umanizarea lu i  în faţa îndră
gostiţilor. Scenele grupuri lor, în vivacitatea lor, funcţionează sub impulsuri le unei 
mişcări coordonate (Mircea Dragu) .  lndividual izări obţin Alecu Reus (Benvolio) , 
Col i'l Buzoianu (Mercutio) , Victor Manovici ( Tybalt) , Benone Viziteu (Ducele) . 

I n  viziunea spectacolu lu i  său ,  regizorul Rahim Burhan a acordat întâietate 
temei sale atât de dragi şi de actuale:. Dacă iubirea i-ar fi fost miza, montarea ar fi 
presupus alte condiţi i de abordare. I n  Romeo şi Julieta, Shakespeare însuşi a 
sacrificat iubirea pe altarul l ibertăţi i .  Anume, l ibertatea de a iub i .  Timpul multipl ică 
nuanţele. Cal itatea este importantă. 

Teatrul Naţional Timişoara - Romeo şi Julieta de Will iam Shakespeare. Traducerea: Glanina 
J inaru. Un spectacol de Rahim Burhan. Scenografia:  Vel ica Panduru. Muzica: Dan Simion. 
Light design: Lucian Moga. Mişcarea scenică: Mircea Dragu. Asistent scenografie: Al par 
Albert. Translator: Dejan Perinacz. Cu:  Cătăl in Ursu (Romeo), Dianna Praskot (Julieta), 
Ion Rizea (Părintele Lorenzo), Colin Buzoianu (Mercutio), Victor Manovici ( Tyba/t), Alecu 
Reus (Benvolio), Benone Viziteu (Duce/e), Georg Peetz (Montague), Pau la Maria Frunzetti 
(Lady Montague), Romeo loa11 (Capulet), Ana Maria Cojocaru (Lady Capulet), Alina Reus 
(Doica), Ioan Strugaru (Paris), Marius Lupoianu (Abraham), Adrian J ivan (Samson), 
Nicolae Pârvulescu (Gregorio), Cristian Brătoiu (Balthasar). Sonete interpretate de: 
Valentina Cotinschi, lrene Flamann Catal ina. Orchestra: lu l iana Birtea (violă), Sebastian 
Boboiciov (fagot), Gianluca Vanzelli (flaut). Premiera: 30 mai 201 0. 

Studioul 5 se află la ultimul etaj al  Teatrulu i  Naţional din Timişoara ,  cu un 
balcon deasupra celu i  principa l ,  de unde a început Revoluţia din Decembrie '89 . 
Pe aici sunt îndrumaţi spectatori i care pot arunca în trecere o privire spre Catedrală, 
înainte de a intra în sala ce î i  surprinde cu aceeaşi vedere proiectată pe fundalul  
scenic. Ad ică un joc dublu de imagine, propus cu scopul de a sugestiona o posibi lă 
local izare a ceea ce urmează să se întâmple. Întru această idee, titlu l  piesei lui 
s•awomir Mrozek, Privelişte minunată, a suferit o adecvare, fi ind numit, de către 
regizoru l Sabin Popescu , Privelişte minunată spre Catedrală. 

Acest text (component al unui  d iptic, de fapt), jucat la Naţional în premieră 
absolută , pare de-a dreptul surprinzător. Dramaturgu l  octogenar (din 26 iun ie anu l  
acesta) atacă în actual itate tema terorismulu i .  Un a l t  Mrozek, cumva? Adică ,  polo
nezul citat deseori printre continuatorii teatrului absurdului să abordeze oare într-o 
altă manieră ,  mai conectată la prezent, istoria (obsesia predi lectă a pieselor sale) 
cu anomal i i le şi derizoriul  ei? Tema însăşi se evidenţiază între absurdităţi le de azi , 


